
FR : BRANCHEMENT DU SYSTEME CHAUFFANT

GB : CONNECTING THE HEATING SYSTEM

DE : MONTAGEANLEITUNG FÜR DIE INTEGRIERTE SITZHEIZUNG

ES : CONEXIÓN DEL SISTEMA CALEFACCIÓN DEL ASIENTO

IT : COLLEGAMENTO DEL SISTEMA DI RISCALDAMENTO

FR : CONNECTION GB : CONNECTION DE : ANSCHLUSS ES : CONEXIÓN IT :CONNESSIONE

* Le +(rouge) sur la batterie * The +(red) on the battery * Der +(rot) an die Batterie * El rojo sobre la batería * Il + (rosso) alla batteria

* Le -(bleu) sur le cadre * The -(blue) on the frame * Der -(blau) an den Motorradrahmen (Masse) * El azul sobre el cuadro de la motel chasis moto * Il - (Blue) sul telaio della moto

FR : Connection des nappes chauff antes

GB : Supply of the heating positions case

DE : Anschluss der beheizbaren Flächen

ES : Conexión del circuito calefacción

IT : Connessione delle parti calde

FR : Alimentation du boitier de commandes

GB : Connecting the heating layers

DE : Versorgung des Schalters

ES : Abastecimiento de la caja de mandos 

IT : alimentazione delle parti calde

FR : Alimentation générale

GB : General supply

DE : Allegemeine Versorgung 

ES : Abastecimiento general

IT : Linea di alimentazione generale

FR : LA POCHETTE  GB : THE POCKET DE : DIE KLEINE TASCHE ES : EL BOLSILLO IT : TASCHA

* Coller le velcro adhésif sous la selle. *Stick the adhesive velcro under the seat. * Den klebenden Klettverschluss  * Pagar el velcro debajo del asiento * Incollare il velcro adesivo sotto la sella.

(EX :emplacement coff re) (For example : the location of the boot) unten der Sitzbank kleben (Ejemplo : debajo del asiento) (Esempio sotto la sella)

 

A/

B/



FR : LE PASSAGE DU FIL GB : THE WIRE PASSAGE DE : DAS ANBRINGEN DES KABELS ES : EL PASO DEL HILO

* Faire passer le fi l sous le réservoir et les carters. * Feed the wire under the tank & casings * Das elektrische kabel unter dem Tank und dem Seitendeckel verlegen  * Pasar el hilo por debajo del deposito y las tapas

IT : PASSAGGIO DEL FILO

* Passare il fi lo sotto il serbatoio

  

C/

FR : LE BOITIER DE COMMANDE  GB : THE CASE FOR THE DIFFERENT HEATING POSITIONS  DE : SCHALTER MIT VERSTELLBAREN POSITIONEN

* Coller le velcro adhésif sur le guidon ou le réservoir  * Stick the adhesive velcro on the handlebars or on the tank   * Den klebenden Klettverschluss auf den Lenker oder den Tank kleben 

ES : CAJA DE MANDO IT : LA CASELLA DI CONTROLLO

* Pegar el velcro sobre el manillar ó el depósito * Incollare il velcro adesivo sul manubrio o il serbatoio

D/

FR : CODE COULEUR

GB : COLOUR CODES :

DE : FARBCODE FÜR DIE VERSTELLBARE HEIZUNG

ES : CÓDIGOS DE COLORES :

IT : CODICI COLORE

* Vert /Green/Grün/Verde  25%

*Orange /Naranja  50%

*Rouge/Red/Rot/Roja/Rosso  100%


